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Lichtquelle:

DEU:

Lichtquelle:

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden

Produkt verbunden ist.
Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

f?% Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.
@;& Das Betriebsgerat ist nicht austauschbar.
Z

GBR:
Light source:

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product

design.
This product contains a light source of energy efficiency class <F>.

{}% The LED - light source cannot be replaced.
@;& The control gear cannot be replaced.
/.
@%/

BIH&HR:

Izvor svjetla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pri¢vrséen na proizvod .
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>.

_::_X LED — izvor svjetla nije moguce zamjeniti
@& Pogonski uredaj se ne moze zamjeniti .
Z
@f‘/
BG:

M3TOYHMK Ha CBET/IMHA:

M3TOYHUKDBT Ha CBET/IMHA HE MOMKe [l Ce NOAMEHS, Tbil KaTo NMOPaAn KOHCTPYKLMATA CU e
TpaHO PUKCMpPAH KbM 3a00MKaNALLLMA ro NPOAYKT.

To3M NPOAYKT BKAOYBA CBET/IMHEH U3TOYHUK C KNAC HA eHepritHa epekTMBHOCT <F>.

{}X LED M3TOYHMKBT Ha CBETAMHA HE MOXe Aa Ce NoAMEHS.
§25 V3 YCTPOICTBOTO 33 YMIPAB/IEHME HE MOXE A3 CE MOAMEH.
ks

CZ:

Zdroj svétla:

Svételny zdroj neni mozné vymeénit, protoze je diky své konstrukci pevné spojeny s
produktem.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <F>.

{}X Svételny zdroj neni vyménitelny.

X,
%/ Pfedfadnik neni vyménitelny.
.,‘/
&)
K:

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F>.

,::,X LED- lyskilden kan ikke udskiftes.

@@ Driftsenheden kan ikke udskiftes.
g

ET:

Valgusallikas:

Valgusallikas ei ole vélja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.
Toode sisaldab energiatdhususe klassi <F> valgusallikat.

X LED - valgusallikat ei saa asendada.
@ Juhtseadet ei saa asendada.
@fz/

Fl:

Valonlahde:

Valonlahdetta ei voi vaihtaa uuteen, silla se on rakenteellisesti yhdistetty ympardivaan
tuotteeseen.

Tama tuote sisdltda valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>.

{:—X LED-valonlidhdett3 ei voi vaihtaa uuteen.

795
Z
@ﬁ// Liitantalaitettta ei voi vaihtaa uuteen.

FR:
Source lumineuse:

La source lumineuse n’est pas remplacable car elle est, de par la construction du produit,
lige de fagon permanente a celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>.

{}% La source lumineuse LED n'est pas remplagable.

%\ NT)
«(/‘ L'unité de contrdle n'est pas remplagable.
&



GR:
Qwrtevn mnyn:

H dwtewvn ninyn dev pnopel va avtikataotabei, emeldn elval yla KATAOKEUAGTIKOUC AOYoUC
otaBepd cuvdedepévn e TO TIPOLOV TTOU TNV TIEPLPAAAEL.

To Mpoidv auTtod MEPLEXEL PWTELVH TNV TNG TAENG EVEPYELOKNG Amodoong <F>.

{} X H dwtewvn ninynA LED dev avtikabiotatadt.

79 . . .
y H Aettoupylkn cuokeur] dev avtikadlotatal.
2]

HU:

Fényforras:
A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szildrdan csatlakozik a termékhez

Ez a termék egy <F> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

’::’ X A fényforras nem cserélheté

o
@\/ﬁ Az eltét nem cserélhetd.
&

Islandisch/IS:

Lidsgjafi:

Ljosgjafinn er ekki utskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi hénnun
vérunnar.

Varan inniheldur ljésgjafa i orkuflokki <F>.

{}X Ekki er haegt ad skipta um LED-ljésgjafann.

@3‘& kki er haegt ad ski j6rnbanadi
@f‘?' Ekki er haegt ad skipta um stjornbunadinn.

T
Sorgente luminosa:
La sorgente luminosa non & intercambiabile perché é saldamente collegata al prodotto per

via del suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>.

,:}?é La sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita.
@x« D)
Q’}/// La centralina non puo essere sostituita

LV:
Gaismas avots:

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir ciesi savienots ar izstradajuma apkartéjo

dalu.
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <F>.

'::' P LED apgaismes lidzekli nevar nomainit.
j{/@ Vadibas ierici nevar nomainit.
&

LT:

Sviesos Zaltinis:

Sis $viesos Zaltinis yra nekei¢iamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Siame gaminyje yra $viesos Zaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>.

;é LED Sviesos 3altinis yra nekeiCiamas.
Valdymo jtai Keiti
"z ymo jtaisas yra nekei¢iamas.
Z

NL:

Lichtbron:

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het
product eromheen verbonden is.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <F>.

{}% De LED-lichtbron kan niet worden vervangen.
@:«/ﬁﬂ Het apparaat kan niet worden vervangen.
/

Norwegisch/Norwegian / NO:

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>.

,::, X LED-lyspzeren kan ikke byttes.

o
Driverenheten kan ikke byttes.
@

PL:
Zrédio Swiatta:
Zrédta Swiatta nie mozna wymienic, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze wzgledu

na swojg konstrukcje.
Ten produkt zawiera zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.

@ = LED - zrédto $wiatta nie moze by¢ wymienione.
%ﬁ Nie mozna wymienic¢ przektadni sterujgce;j.

PT:

Fonte de Luz:

A fonte de luz ndo é substituivel porque devido as suas caracteristicas construtivas esta
fixada de forma permanente ao produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <F>.

,::,X Lampada ndo substituivel.
Equipamento de controlo ndo substituivel.



RO:

Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului
Acest produs contine o sursd de lumina cu clasa de eficienta energetica <F>.

{}X Sursa de lumina nu poate fi inlocuita
Driverul nu te fi inlocui
2 poate fi inlocuit

RUS:
MCTOYHUK cBeTa:

MCTOYHMK CBETa He ABNAETCA B3aMMO3aMeEHAEMbIM, MOCKOJIbKY 3TO ONpeaenseTcs
KOHCTPYKLMEN CMEXKHOTo NPOoAyKTa.

[aHHbIN NPOAYKT COAEPKUT UCTOUHMK CBETA Kaacca s3HeproaddeKTMBHOCTU <F>.

X CBEeTOANOAHbINA UCTOYHWUK CBETA HE NOAJIENUT 3aMeHe.
@ YCTPOMCTBO YrpaBieHnsa He NOAJ/IEKNT 3aMeHe.

SRB:
Izvor svetlosti:

Isz?r svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna Cvrsto povezan sa proizvodom koji ga
opkruzuje.

Ovaj proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>.

X LED izvor svetlosti nije zamenljiv.
Upravljacki uredaj nije zamenljiv.

SK:

Zdroj svetla:
Svetelny zdroj nie je mozné vymenit, pretoze je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s
produktom.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti <F>.

’::’ X Svetelny zdroj nie je vymenitelny.
> 2 Predradnik nie je vymenitelny.
Sk:

Izvor svetlobe:

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolo¢en z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <f>.

{} X Svetlobni vir ni mogoce zamenjati.
@ Krmilnik ni mogoce zamenjati.

ES:

Euente de luz:

La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construccién.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <F>.

,::,% Bombilla no reemplazable.

%ﬁ Dispositivo de control no reemplazable.

SE:

Ljuskalla:

Ljuskallan ar inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen ar fast integrerad i den

omgivande produkten.
Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass <F>.

&y LED-ljuskéllan kan inte bytas ut.
(OF <
& ‘\ Driftdonet kan inte bytas ut.

TR:

Isik kaynagi:

Konstriiksiyon geregi cevreleyen riin ile sabit bir sekilde bagli oldugu igin i1sik kaynagi
degistirilemez.

Bu Urlin, <F> enerji sinifindan bir 1sik kaynagina sahiptir.

,::,% LED isik kaynagi degistirilemez.

isletme cihazi degistirilemez.

[xepeno ceitna:

[Kepeno cBiTAa He MOXHa 0OMIHATM, OCKi/IbKM BOHO MiLLHO NOB’A3aHe 3 HaBKOJIMLIHIM
BMPOOOM 3aBAAKMN CBOIN KOHCTPYKLLiT.
Lle# BMpi6 MicTUTb Arkepeno cBiTna Knacy eHeproedeKTUBHOCTI <F>.

;.é AXKepeno CBITN0AI0AHOMO CBIT/IAa HE MOXKHA 3aMiHIOBATK.
2D " ,
i{/’ NPUCTPIN KepyBaHHA HE MOXHa 3aMiHIOBaTH.
&



